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 1a)  Deutsch (D ), Englisch ( E ), Französisch ( F ), Italienisch ( I ), Rätoromanisch ( R ) (Sursilvan)

 b) Individuelle Antworten

 c) Individuelle Antworten

 d)  Die Sprachen  D   und  E   sowie  F  , I   und  R   passen jeweils zusammen. In  D   und  E   gleicht 
sich das Possessivpronomen dem Besitzer oder der Besitzerin an, in  F  , I   und  R   dem Besitz-
tum (dem «Gegenstand», der jemandem gehört). 

Oder: 
F  , I   und  R   passen zusammen: Hier gleicht sich das Possessivpronomen dem (grammatikali-

schen Geschlecht des) Besitztum an. D   und  E   sind ähnlich, aber nicht gleich: Das Possessiv-
pronomen gleicht sich in beiden Sprachen dem Besitzer oder der Besitzerin an. Im  D   passt sich 
jedoch die Endung des Pronomens zusätzlich auch dem (grammatikalischen Geschlecht des) 
Besitztum an.

 e)  Individuelle Antworten

 2a)  Possessivpronomen/besitzanzeigende Pronomen/Wörter, die zeigen, wem etwas gehört.

   Die SuS orientieren sich vielleicht zuerst am Inhalt, z.B. «Tiere», «Mehrsprachigkeit».

 b)   Individuelle Antworten je nach Sprachkombination möglich. Grundsätzlich: 

Im  D   und  E   verändert sich das Possessivpronomen 3. Person Einzahl in Abhängigkeit vom 
Subjekt. 
Im  F  , I   und  R   verändert sich das Possessivpronomen in Abhängigkeit vom Objekt, welches 
jemandem gehört. 

Oder:
Im  D   und  E   gleicht sich das besitzanzeigende Pronomen dem Besitzer oder der Besitzerin an. 
Im  F  , I   und  R   passt sich das Possessivpronomen dem Objekt an, welches jemandem gehört.

 3.  Deutsch: 5
English: 1
Français: 2
Italiano: 4
Romontsch: 3

Beispiele können sein: 
–  In den romanischen Sprachen und im  D   beginnt das Possessivpronomen mit «s», 

im  E   mit «h». 
–  Im  I   und  R   ändert sich jeweils nur die Endung des Possessivpronomens, in den anderen 

Sprachen sind die Unterschiede grösser/sind es verschiedene Wörter. 
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«Luca has hidden his elephant in the fridge!» – «So ein Quatsch.» – «Nein, 
wirklich, ich habe es gesehen!» – «E sco ha el survegniu siu elefant en 
frestgera?» – «Er hat mit seiner linken Hand die Kühlschranktür aufgemacht, 
mit seiner rechten Hand seinen Elefanten rein gesteckt und dann die Kühl-
schranktür mit beiden Händen wieder fest zugemacht.» – «Soso. Geht 
das auch, wenn seine Schwester den halben Kühlschrank mit ihrem Schoko-
pudding füllt?» – «Bestimmt!» – «Na dann muss er aber aufpassen, dass er 
seine lange Nase nicht einzwickt.» – «Tu veux dire sa trompe? Wahrscheinlich. 
Aber jetzt will sowieso Anna ihre Giraff e im Kühlschrank verstecken!» – «Ah 
sì? E come fa a far entrare la sua giraff a nel frigorifero? Proprio come 
Luca ha fatto entrare il suo elefante?» – «Nein. Dazu muss sie zuerst die Kühl-
schranktür aufmachen, dann seinen Elefanten rausholen, dann ihre Giraff e 
reinstecken und die Kühlschranktür wieder schliessen.» – «Du erzählst doch 
Witze, mit ihrem langen Hals passt die Giraff e doch gar nicht rein.» – «Bein, 
bein! Exact sco l'elefant cun sia liunga tromba! Ich kann aber schon Witze 
erzählen, wenn du willst, hör mal: Alle Tiere sind auf der Tierversammlung, 
nur ein Tier fehlt – welches ist das?» – «Keine Ahnung.» – «Annas Giraff e, die 
sitzt noch im Kühlschrank!» – «Ha ha. Her neck has certainly turned all stiff  in 
her narrow hiding place.» – «Vermutlich! Aber warte, ich habe noch einen: Du 
bist im Dschungel und möchtest auf die andere Seite eines Flusses. Im Fluss 
leben Krokodile – wie kommst du rüber?» – «Ich weiss nicht?» – «Naja, du 
schwimmst. Die Krokodile sind ja auf der Tierversammlung!» – «Na super, ist 
Lucas Elefant auch da?» – «Bien sûr, son éléphant est là aussi.» – «Und Annas 
Giraff e sitzt weiter allein im Kühlschrank?» – «Ja, ihr Hals ist schon fast ver-
knotet eingefroren.» 
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Q J W P X M G I R A F F A E

E E P A U X L Y F U C S V D

F X A N X D S L U C A T J O

I P I H Q P B J S E I N E N

L A H I S L F B O V E W B G

S N R A Q E L E P H A N T Z

U N E D U L P I M Q G H N H

O A R L S I A H J N L S V U

X S J I M G K R L V J O U Y

S A B G S C I E A G Y N K V

E I H H A H V N S E Q K Y N

I Q Z S I U S R U C P W D W

N H E R J L V K A A G B M Z

E F Q B I L N H T B E R S C
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 6. Im  D   und  E   verändert sich das Possessivpronomen 3. Person Einzahl in Abhängigkeit vom 
Subjekt. 
Im  F  , I   und  R   verändert sich das Possessivpronomen in Abhängigkeit vom Objekt, welches 
jemandem gehört. 

Oder:
Im  D   und  E   gleicht sich das besitzanzeigende Pronomen dem Besitzer oder der Besitzerin an. 
Im  F  , I   und  R   passt sich das Possessivpronomen dem Objekt an, welches jemandem gehört. 

Vorschlag für einen Lückentext (fetter Text als Lücke):

Im Deutschen und Englischen verändert sich das Possessivpronomen 3. Person Einzahl in 
Abhängigkeit vom Subjekt. Im Französischen, Italienischen und Rätoromanischen verän-
dert sich das Possessivpronomen in Abhängigkeit vom Objekt, welches jemandem gehört. 

A 


